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...DETAILS

.Rs

ART. 71.12.58 ART. 71.11ART. 71.12ART. 71.1

ART. 71.55 ART. 71.56.58 ART. 71.56

ART. 71.16L ART. 71.19L.58 ART. 71.19L

ART. 71.3R ART. 71.7R.58 ART. 71.7R ART. 71.6R

FORM-2		           
Questa poltrona presenta uno schienale formato da  due 
cuscini anatomici collegati alla seduta da tubolari cromati. 
La finitura esterna è completamente in sky cucito 
manualmente.

FORM-2	          
This chair has a back that is formed by two anatomically-
shaped cushions connected to the seat by chrome-plated 
tubes.   
It has a completely hand-stitched faux leather external finish.

FORM-2	          
Ce fauteuil présente un dossier formé de deux coussins 
anatomiques assemblés à l’assise par des tubes chromés.
La finition extérieure est entièrement en skaï cousu à la main. 

FORM-2	 	          
Dieser Stuhl verfügt über eine Rückenlehne, die aus zwei 
anatomisch geformten Kissen besteht, die durch verchromte 
Rohre mit der Sitzfläche verbunden sind. 
Der Bezug besteht komplett aus handvernähtem Sky.

FORM-2	 	 	          
El respaldo de este sillón está constituido por dos cojines 
anatómicos, unidos al asiento mediante tubos cromados. 
El acabado exterior es completamente de cuero sintético 
cosido a mano.

ART. 71.44

ART. 71.18L
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...DETAILS

.Rs

ART. 70. 3R ART. 70.7R.43 ART. 70.7R

MR. PAUL			            
Semplicità strutturale e grande confort danno a questa 
poltrona un alto valore aggiunto. 
Mr. Paul è proposta con i braccioli cromati che sostengono lo 
schienale e la seduta .

MR. PAUL			            
Structural simplicity and extreme comfort give this chair 
added value.  
Mr.Paul is available with chrome-plated arms that support the 
chair back and the seat. 

MR. PAUL		  	 	          
Simplicité structurale et grand confort donnent à ce fauteuil 
une forte valeur ajoutée.
Mr.Paul est proposé avec accoudoirs chromés soutenant le 
dossier et l’assise. 

MR. PAUL		  	 	          
Vereinfachte Struktur und großer Komfort verleihen diesem 
Stuhl großen, zusätzlichen Wert.
Mr. Paul wird mit verchromten Armlehnen, die Rückenlehne 
und Sitzfläche stützen, angeboten. 

MR. PAUL		  	 	          
La simplicidad estructural y el gran confort dan a este sillón 
un elevado valor agregado.
Mr. Paul se caracteriza por sus brazos cromados, que 
sostienen el respaldo y el asiento.

ART. 70.56.43 ART. 70.56ART. 70.55

ART. 70.19L.43 ART. 70.19LART. 70.16L
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MR. PAUL
ART. 70.56ART. 70B.19L
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.Rs

ART. 27.3R ART. 27.7R.43 ART. 27.7R

MONNALISA	          
La linea della poltrona è data dal doppio tubolare cromato 
che sostiene lo schienale  e la  seduta. L’imbottitura è in 
poliuretano espanso con inserti dedicati.

MONNALISA 		           
The line of the chair is created by double chrome-plated 
tubing that supports the chair back and the seat.  
It has expanded polyurethane padding with special inserts.  

MONNALISA		  	 	          
La ligne du fauteuil vient du double tube chromé qui soutient 
le dossier et l’assise.
Le rembourrage est en polyuréthane expansé avec insertions 
dédiées.

MONNALISA 		           
Seine Linie wird diesem Stuhl durch den verchromten 
Doppelrohrrahmen verliehen, der die Rückenlehne und die 
Sitzfläche stützt. 
Die Polsterung besteht aus Polyurethanschaum mit Einsätzen. 

MONNALISA 		          
La línea del sillón está dada por el doble tubo cromado que 
sostiene el respaldo y el asiento.
El acolchado es de poliuretano expandido con insertos 
dedicados.

ART. 27.16L ART. 27.19L.43 ART. 27.19L
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TULIP
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